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La seance est ouverte a 10 h 10. 

Remerciements au President sortant 

Le President (parle en arabe ) : Etant donne que 
c’est la premiere seance du Conseil de securite pour le 
mois de septembre 2011, je voudrais saisir cette 
occasion pour rendre hommage, au nom du Conseil, a 
S. E. M. Hardeep Singh Puri, Representant permanent 
de l’lnde aupres de l’Organisation des Nations Unies, 
pour la maniere dont il a preside le Conseil de securite 
pendant le mois d’aout 2011. Je suis certain de me faire 
l’interprete de tous les membres du Conseil en 
exprimant notre profonde reconnaissance a 
l’Ambassadeur Puri pour le grand savoir-faire 
diplomatique avec lequel il a dirige les travaux du 
Conseil le mois dernier. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

Non proliferation 

Expose presente par le President du Comite 
du Conseil de securite cree par la resolution 
1737 (2006) 

Le President (parle en arabe ) : Le Conseil va 
maintenant aborder l’examen de la question inscrite a 
son ordre du jour. 

A la presente seance, le Conseil de securite 
entendra un expose de l’Ambassadeur Nestor Osorio, 
Representant permanent de la Colombie, en sa qualite 
de President du Comite du Conseil de securite cree par 
la resolution 1737 (2006). 

Je donne maintenant la parole a l’Ambassadeur 
Osorio. 

M. Osorio (Colombie) (parle en espagnol ) : 
Qu’il me soit tout d’abord permis de faire echo a vos 
paroles de reconnaissance et de gratitude, Monsieur le 
President, a l’endroit de l’Ambassadeur Hardeep Singh 
Puri et de toute sa delegation, pour la maniere efficace 
et serieuse avec laquelle cette delegation a dirige nos 
travaux pendant sa presidence du Conseil au mois 
d’aout. J’ai en outre l’honneur d’etre le premier 
membre du Conseil de securite a vous souhaiter la 
bienvenue, Monsieur le President, et a vous feliciter de 
votre accession a la presidence pour ce mois, qui 
s’annonce tres charge. Nous vous souhaitons tout le 
succes possible. 


En ma qualite de President du Comite du Conseil 
de securite cree par la resolution 1737 (2006), je vais 
maintenant presenter en anglais le rapport du Comite. 

(Vorateur pour suit en anglais) 

Aujourd’hui, je suis tres heureux de presenter au 
Conseil de securite le dix-neuvieme rapport trimestriel, 
conformement au paragraphe 18 h) de la resolution 
1737 (2006). Le rapport couvre la periode du 24 juin 
au 1” septembre 2011, periode pendant laquelle le 
Comite n’a tenu aucune reunion, mais a mene ses 
travaux selon la procedure d’approbation tacite. 

Je voudrais d’abord feliciter le Groupe d’experts, 
qui a ete officiellement reconduit dans ses fonctions 
par le Secretaire general le 30 juin, apres l’adoption le 
9 juin de la resolution 1984 (2011), par laquelle le 
Conseil de securite a decide de proroger jusqu’au 9 
juin 2012 le mandat du Groupe. 

Pendant la periode consideree, le Comite a revu 
les directives regissant la conduite de ses travaux, qui 
ont ete approuvees le 19 aout par les membres du 
Comite et seront affichees sur le site Internet du 
Comite en temps voulu. Le Comite a egalement mis a 
jour son programme de travail, qui est actuellement 
examine par ses membres. Le Comite continue 
d’examiner une serie de notices d’information d’aide a 
l’application redigees par le Groupe d’experts. 

Le Groupe a presente son propre programme de 
travail au Comite, tel que requis par le paragraphe 3 de 
la resolution 1984 (2011). Le Groupe a egalement 
foumi au Comite sa deuxieme evaluation trimestrielle 
des rapports sur l’application des resolutions etablis 
par les Etats Membres, en vertu du paragraphe 31 de la 
resolution 1929 (2010). Du 29 au 30 aout, le Groupe 
s’est rendu au Bresil pour tenir des consultations avec 
les organismes gouvemementaux pertinents sur la mise 
en oeuvre des resolutions du Conseil de securite. 

Pendant la periode consideree dans le present 
rapport, le Comite a regu des informations 
supplementaires de la part d’un Etat Membre 
concernant un incident deja signal e portant sur la 
violation presumee du paragraphe 5 de la resolution 
1747 (2007). Le Comite a encourage l’Etat Membre a 
inviter le Groupe d’experts a se rendre dans le pays 
concerne afin d’etoffer son enquete sur cette affaire. 

Le Comite a egalement regu une communication 
conjointe provenant de quatre Etats Membres lui 
signalant un cas de « violation du paragraphe 9 de la 
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resolution 1929 (2010)». Le Comite a demande la 
pleine cooperation des quatre Etats Membres, et est en 
train d’examiner cette violation presumee avec l’aide 
du Groupe d’experts. 

Le Comite a re<;u trois notifications : l’une 
emanant d’un Etat Membre confirmant, en reponse a 
une demande d’information anterieure du Comite, qu’il 
a ete etabli qu’aucune des personnes et entites inscrites 
sur la liste recapitulative du Comite n’etait proprietaire 
d’entreprises ou detenteur d’actions relevant de sa 
competence; une autre d’un Etat Membre informant le 
Comite de l’elimination reussie, avec l’aide d’un autre 
Etat Membre competent, de la cargaison confisquee a 
bord du navire MJV Hansa India; et une emanant d’un 
Etat Membre en vertu du paragraphe 15 de la 
resolution 1737 (2006) et du paragraphe 4 de la 
resolution 1747 (2007), indiquant son intention 
d’autoriser le deblocage de fonds en vue d’effectuer un 
paiement du au titre d’un contrat conclu avant 
l’inscription de l’entite sur la liste. 

Le Comite a repondu a une requete ecrite 
emanant d’un Etat Membre demandant des 
eclaircissements quant a son implication presumee 
dans un incident de transbordement illegal d’armes, 
signale precedemment par un autre Etat Membre. Le 
Comite a ete en mesure de confirmer, avec le soutien 
du Groupe d’experts, que l’Etat Membre demandeur 
n’etait pas implique dans cet incident. 

Dans le suivi de deux autres requetes ecrites 
envoyees par deux Etats Membres distincts - l’une 
concemant la cooperation energetique avec une societe 
iranienne, et l’autre liee a des informations specifiques 
sur des transactions financieres - le Comite attend 
encore des informations supplementaires afin de 
foumir des reponses appropriees aux deux Etats 
Membres. 

Ainsi s’acheve mon expose au Conseil de securite 
aujourd’hui. 

Le President (parle en arabe) : Je donne 
maintenant la parole aux membres du Conseil. 

M me Rice (Etats-Unis d’Amerique) {parle en 
anglais) : Je voudrais commencer par vous feliciter, 
Monsieur le President, de votre accession a la 
presidence du Conseil, et remercier l’Ambassadeur 
Puri et la delegation indienne d’avoir dirige avec 
competence les travaux du Conseil le mois dernier. Je 
tiens egalement a remercier l’Ambassadeur Osorio de 
son rapport et de l’expose qu’il vient de presenter. 


Nous apprecions a sa juste valeur le dynamisme dont 
il continue de faire montre en tant que President du 
Comite du Conseil de securite cree par la resolution 
1737 (2006). 

Le dernier rapport en date du Directeur general 
de l’Agence intemationale de l’energie atomique 
(AIEA), qui a ete publie la semaine demiere, souligne 
une nouvelle fois le refus de l’lran de se conformer a 
ses obligations intemationales en matiere nucleaire 
ainsi que les violations de plusieurs resolutions du 
Conseil de securite qu’il a commises. L’lran refuse de 
regler les questions en suspens relatives a son 
programme nucleaire. 

Le Directeur general indique que l’lran poursuit 
ses activites d’enrichissement et celles liees a l’eau 
lourde, au mepris du Conseil et du Conseil des 
Gouvemeurs de l’AIEA. L’lran refuse toujours de 
repondre quant au fond aux informations indiquant que 
son programme nucleaire aurait d’eventuelles 
dimensions militaires. L’installation presumee de 
centrifugeuses par l’lran a Qom constitue une autre 
violation intentionnelle des resolutions du Conseil de 
securite et une provocation manifeste. Cela est 
inacceptable. 

Nous condamnons le refus persistant de l’lran 
d’honorer ses obligations intemationales en matiere 
nucleaire. L’attitude de l’lran souligne combien il 
importe que la communaute intemationale continue a 
faire appliquer scrupuleusement les sanctions afin 
d’inciter l’lran a se conformer a ces obligations et de 
l’empecher de poursuivre ses programmes interdits. 

Les Etats-Unis encouragent le Comite 1737 a 
renforcer l’action qu’elle mene pour s’acquitter 
activement de son mandat. Nous sommes heureux que 
le Comite ait acheve l’examen du rapport final utile et 
instructif du Groupe d’experts. Nous nous rejouissons 
egalement de ce que le Comite ait commence a mettre 
en oeuvre plusieurs des excellentes recommandations 
du Groupe. Il reste cependant encore beaucoup a faire. 
Nous engageons instamment le Comite a prendre les 
mesures necessaires pour terminer ce travail et mettre 
en oeuvre au plus vite les recommandations du Groupe. 

Je voudrais souligner egalement que le 
Gouvemement reste extremement preoccupe par le fait 
que le rapport final du Groupe d’experts n’a toujours 
pas ete affiche sur le site Web du Comite. Nous 
sommes convaincus que ce rapport doit etre mis a la 
disposition de l’ensemble des Etats Membres le plus 
rapidement possible, car il met en relief les 
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informations et les meilleures pratiques qui peuvent 
aider les Etats a s’acquitter de leurs obligations. De 
plus, la non-distribution de ces documents est contraire 
a l’engagement pris par le Comite d’ceuvrer dans la 
transparence et mine la raison meme de la creation 
d’un groupe d’experts. Nous preconisons de trouver 
rapidement une solution a cette impasse. 

Depuis notre derniere rencontre, les Etats-Unis, 
ainsi que la France, l’Allemagne et le Royaume-Uni, 
ont signale la violation par l’lran du paragraphe 9 de la 
resolution 1929 (2010), qui interdit a l’lran de proceder 
a des tirs recourant a la technologie des missiles 
balistiques. Mon gouvemement est pret a cooperer 
pleinement a l’enquete du Comite et de son Groupe 
d’experts sur cette violation. Nous encourageons tous 
les Etats Membres a signaler les violations des 
sanctions au Comite et a son Groupe d’experts. 

Les Etats-Unis restent determines a empecher 
l’lran de mettre au point des armes nucleaires. Les 
intentions nucleaires de l’lran sont tres preoccupantes, 
non seulement pour les Etats-Unis, mais pour la region, 
pour le Conseil et pour le monde. Qu’il soit bien clair 
que les Etats-Unis sont attaches a la politique de 
double approche consistant a faire pression en vue 
d’une solution diplomatique aux preoccupations de la 
communaute intemationale vis-a-vis des activites 
nucleaires de l’lran. 

Nous restons egalement resolus a travailler en 
etroite cooperation avec nos partenaires du Comite 
1737, le Groupe d’experts et le Conseil sur cette 
importante question. Nos efforts conjoints seront la 
manifestation de la volonte de la communaute 
intemationale de traiter de la question du mepris 
continu par l’lran de ses obligations intemationales. 
Nous avons beaucoup avance dans le renforcement de 
l’application des sanctions de l’ONU contre l’lran. 
Nous devons desormais redoubler d’efforts pour 
convaincre les dirigeants iraniens d’abandonner la voie 
dangereuse sur laquelle ils se sont engages. 

M. Briens (France) : Je voudrais a mon tour, 
Monsieur le President, vous souhaiter plein succes 
pour votre presidence qui debute, et remercier 
l’Ambassadeur Puri et son equipe pour leur presidence 
au mois d’aout. 

Je commencerai par remercier l’Ambassadeur 
Osorio pour son rapport trimestriel. L’lran reste au 
cceur de nos preoccupations. Certes, les yeux de la 
communaute intemationale sont, en ce moment, 
davantage toumes ailleurs - en Syrie, en Libye - et 


l’lran croit peut-etre pouvoir en profiter. II accelere ses 
efforts, multiplie les centrifugeuses et les annonces 
provocantes. Mais nous ne sommes pas dupes. Comme 
l’a souligne le President de la Republique la semaine 
derniere, les ambitions militaires, nucleaires et 
balistiques de l’lran constituent une menace croissante. 

Depuis de nombreuses annees, l’lran poursuit, en 
violation de la legalite intemationale, une politique du 
fait accompli. Apres avoir dissimule un programme 
nucleaire clandestin pendant 20 ans, en violation de 
son accord de garantie, l’lran a refuse de cooperer 
pleinement avec l’Agence intemationale de l’energie 
atomique (AIEA), et il continue, en depit de six 
resolutions du Conseil de securite, d’enrichir de 
l’uranium, soi-disant a des fins pacifiques - et ce 
malgre l’absence de programme electronucleaire 
credible sur son sol. 

Les signaux alarmants s’accumulent. Le regime 
iranien les diffuse petit a petit pour en attenuer 
l’impact et l’importance, mais ils n’en sont pas moins 
graves. Ainsi, en fevrier 2010, l’lran a commence a 
enrichir son uranium a 20 %, se rapprochant ainsi un 
peu plus du seuil militaire - soi-disant dans le seul but 
d’approvisionner le reacteur de recherche de Teheran, 
le TRR. II a, en juin dernier, indique vouloir multiplier 
par trois sa capacite de production d’uranium a 20 %. II 
vient d’annoncer le 22 aout 1’installation de premieres 
centrifugeuses dans l’usine de Qom - un site dont 
l’lran a cache l’existence et qui a ete revele par la 
communaute intemationale en septembre 2009, un site, 
rappelons-le, dont l’historique et la finalite originelle 
ne sont toujours pas precisement connus, car l’lran 
refuse de foumir a l’Agence toutes les clarifications 
qu’elle demande. 

Rappelons-nous aussi que l’lran, en 2009, avait 
annonce que ce site de Qom devait produire de 
l’uranium faiblement enrichi, a 3,5 %. II nous annonce 
desormais qu’il sera utilise pour produire de l’uranium 
enrichi a 20 %. Enfin, le 30 aout, l’lran vient de 
declarer qu’il n’etait plus interesse par une offre sur le 
TRR, car il avait desormais produit tout l’uranium a 
20 % necessaire pour ce reacteur. 

Ces annonces soulevent des questions 
fondamentales. Pourquoi done l’lran continue-t-il a 
produire de l’uranium a 20 % puisque 
l’approvisionnement du TRR est desormais garanti? 
Pourquoi done transferer la production d’uranium a 20 
% dans l’usine de Qom, une installation bunkerisee, 
adaptee pour un usage militaire, une installation 
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construite dans la clandestinite, une installation qui 
pourrait etre facilement et rapidement reconfiguree 
pour produire de 1’uranium a un taux superieur a 20 %? 

Sur tous ces points, l’lran doit des reponses a la 
communaute intemationale. Or, il refuse de faire toute 
la lumiere avec l’AIEA. Dans ce contexte, le dernier 
rapport de l’Agence, que nous avons re9u vendredi, 
aggrave nos inquietudes. L’Agence y indique, une 
nouvelle fois, etre dans F impossibility de confirmer 
que toutes les matieres nucleaires en Iran sont dediees 
a des activites pacifiques. 

Surtout, l’Agence souligne qu’elle s’inquiete de 
plus en plus de l’existence possible en Iran d’activites 
secretes passees ou actuelles - et je souligne 
« actuelles » -, liees a une possible dimension militaire 
du programme iranien, concemant le developpement 
d’une charge nucleaire pour un missile balistique. Et 
l’Agence nous dit qu’elle continue a recevoir de 
nouvelles informations sur ce sujet qui sont, et je cite, 
«detaillees et exhaustives. Elies sont en outre 
largement coherentes et credibles pour ce qui est de 
leur precision technique, des periodes de temps 
pendant lesquelles les activites ont ete menees ainsi 
que des personnes et des organismes impliques ». 

Les indices graves et serieux sur des travaux 
relatifs a la conception et la fabrication d’armes 
nucleaires par l’lran sont un motif majeur d’inquietude 
pour la communaute intemationale. Ils s’ajoutent a la 
poursuite par l’lran d’un programme balistique et 
spatial. Ils mettent en peril le Traite sur la non¬ 
proliferation des armes nucleaires (TNP). Nous 
exhortons le Directeur general de l’AIEA a poursuivre 
sans relache ses efforts d’investigation sur cette 
question centrale. 

Face au defi que constitue la crise nucleaire 
iranienne, nous n’avons d’autre choix que de rester 
unis et fermes. Les sanctions que la communaute 
intemationale a adoptees ont un impact. Nous ne 
devons pas le sous-estimer. Elies produisent deja des 
effets tres concrets, comme le rapport final du Groupe 
d’experts le montre en detail. Nous devons done 
continuer de les mettre en oeuvre de maniere 
rigoureuse, pour convaincre le regime iranien de 
negocier et de rejoindre la voie de la legalite 
intemationale. Cela suppose d’abord de repondre 
fermement aux violations. Celles-ci sont multiples et 
concement toutes les categories de mesures adoptees 
par le Conseil. Je pense en particulier aux violations de 
l’embargo sur les armes : l’lran deverse des flots 


d’armes, avec notamment le soutien actif de la Syrie, 
mena9ant ainsi la securite de ses voisins et de pays 
dans des zones deja instables. 

Je rappelle aussi que la France a, conjointement 
avec le Royaume-Uni, les Etats-Unis et l’Allemagne, 
notifie au Comite le lancement du satellite Rassad-1 le 
14 juin dernier. C’est une violation manifeste du 
paragraphe 9 de la resolution 1929 (2010). Nous 
devons aussi ameliorer la mise en oeuvre des sanctions, 
quand cela s’avere necessaire. Le Groupe d’expert a 
formule plusieurs recommandations. Nous souhaitons 
que le Comite y donne suite et, en particulier, designe 
les individus et entries impliques dans les cas de 
violation. Nous demandons une nouvelle fois que le 
rapport final du Groupe soit publie, conformement a la 
pratique constante des comites de sanctions et pour des 
raisons legitimes de transparence vis-a-vis des autres 
Etats Membres. 

Comme les chefs d’Etat et de gouvemement du 
Groupe des Huit l’ont souligne a Deauville fin mai, 
nous determinerons, en fonction du comportement de 
l’lran, la necessite de prendre des mesures 
supplementaires, conformement a la double approche 
que nous avons sans cesse poursuivie avec nos 
partenaires des Six. 

L’lran affirme que son programme est civil, mais 
il produit de 1’uranium a des taux se rapprochant de 
plus en plus du seuil militaire, dans des quantites 
toujours plus importantes, et dans des installations 
bunkerisees. L’lran affirme que son programme 
nucleaire est civil mais l’AIEA, elle, affirme son 
inquietude croissante devant la possible dimension 
militaire du programme iranien. 

Face aux faits graves qui sont evoques par 
l’Agence, nous avons besoin d’actes concrets, non de 
mots ou de promesses vides qui n’ont d’autre but que 
de gagner du temps. L’lran doit nous demontrer sa 
volonte de negocier sincerement, de faire toute la 
lumiere sur les questions soulevees par l’AIEA et de 
repondre aux demandes repetees de ce Conseil. 

M. Wittig (Allemagne) (parle en anglais ) : 
Monsieur le President, je m’associe a mes collegues 
pour vous feliciter de votre accession a la presidence 
du Conseil pour ce mois. Nous meilleurs vceux vous 
accompagnent. Je tiens egalement a remercier nos 
voisins et collegues indiens du dynamisme dont ils ont 
fait preuve le mois dernier. Je remercie l’Ambassadeur 
Osorio de son expose. 
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Comme le signale le President du Comite 1737 
dans son rapport, l’lran continue de manquer a ses 
obligations intemationales. De nouvelles violations des 
sanctions ont ete signalees. L’lran accroit ses capacites 
d’enrichissement et transfere des centrifugeuses vers 
son installation d’enrichissement situee pres de Qom. 
Nous constatons malheureusement que l’lran poursuit 
ses activites au mepris des resolutions du Conseil. En 
collaboration avec nos partenaires - la France, le 
Royaume-Uni et les Etats-Unis -, nous avons fait etat 
d’une nouvelle violation. Le lancement le 14 juin du 
satellite Rassad-1 constitue une violation claire du 
paragraphe 9 de la resolution 1929 (2010). 

Le dernier rapport du Directeur general de 
l’Agence intemationale de l’energie atomique (AIEA) 
souligne en des termes sans equivoque que l’Agence 
est de plus en plus preoccupee par la possibility que 
l’lran ait mene des activites non divulguees liees au 
nucleaire impliquant des organisations relevant du 
secteur militaire. Mon pays est preoccupe par le fait 
que l’Agence continue de recevoir de nouvelles 
informations concernant la mise au point d’une charge 
nucleaire pour un missile. L’Agence a indique avoir 
re<;u de plusieurs sources de nouvelles informations 
s’agissant de la militarisation. Selon l’AIEA, ces 
informations sont tout a fait coherentes et credibles. 
Nous prions l’lran de consentir enfin a collaborer avec 
l’Agence pour regler toutes les questions en suspens et 
garantir que le programme nucleaire iranien n’a aucune 
dimension militaire. 

La strategic double offre deux options. Nous 
demeurons disposes a engager avec l’lran des 
negociations veritables portant sur son programme 
nucleaire dans le respect des regies d’engagement 
etablies. Nous privilegions cette option. Cependant, 
tant que l’lran ne montrera pas la volonte de 
cooperation necessaire, nous n’aurons d’autre choix 
que de continuer a faire pression. 

Mon pays attache une grande importance a une 
application rigoureuse des sanctions, conformement 
aux souhaits du Conseil. L’Allemagne estime que ceci 
demeure essentiel afin de continuer a faire pression sur 
l’lran et de le pousser a revenir a la table des 
negociations. Le Comite 1737 continue de jouer un 
role fondamental dans 1’application de la strategic 
double vis-a-vis de l’lran. 

Je tiens a remercier le Groupe d’experts de son 
travail appreciable. Nous prenons note avec une 
satisfaction particuliere des cinq notes d’information 


pratiques qui sont actuellement a l’etude au sein du 
Comite. Nous sommes convaincus que ces documents 
peuvent foumir des informations plus claires et 
permettre d’appliquer les sanctions avec davantage 
d’efficacite et d’eviter de nouvelles violations. 

Le 7 mai, le Groupe d’experts a presente son 
rapport final. Nous regrettons profondement que ce 
rapport detaille n’ait pas encore ete publie. Par souci 
de transparence, ma delegation lance un nouvel appel 
en faveur de la publication de ce rapport. 

L’Allemagne demeure preoccupee par les 
nombreux cas d’exportation d’armes de l’lran vers 
d’autres pays, souvent la Syrie, en violation des 
resolutions du Conseil. Nous appelons tous les Etats 
Membres a appliquer strictement l’embargo sur les 
armes, conformement au paragraphe 5 de la resolution 
1747 (2007). 

Je reaffirme qu’en collaboration avec nos 
partenaires de la communaute intemationale, 
notamment dans le cadre du Groupe des 3+3, nous 
demeurons determines a trouver une solution durable et 
pacifique a la question du nucleaire iranien. Nous 
affirmons notre communaute de vues et notre 
determination commune a ceuvrer en recourant a la 
diplomatic directe. Nous demandons a l’lran de reagir 
de maniere positive et constructive a nos propositions 
d’engagement. 

M. Churkin (Federation de Russie) (parle en 
russe ) : Nous remercions le President du Comite du 
Conseil de securite cree par la resolution 1737 (2006), 
M. Nestor Osorio, Representant permanent de la 
Colombie, de son expose sur les activites du Comite au 
cours des trois demiers mois. Le Comite a deploye des 
efforts actifs au cours de la periode consideree, dans le 
strict respect de son mandat. II doit poursuivre ses 
activites suivant ces axes, tout comme son Groupe 
d’experts, qui lui foumit une aide utile et pratique. II 
est extremement important que les experts agissent en 
toute impartiality et en toute independance, qu’ils 
n’aient recours qu’a des sources fiables et n’utilisent 
que des informations verifiees. 

La Russie respecte strictement toutes les 
exigences du regime de sanctions contre l’lran. De 
maniere generale, nous estimons que pour optimiser 
l’efficacite de ce regime, tous les membres de la 
communaute intemationale doivent respecter 
scrupuleusement les resolutions pertinentes du Conseil 
de securite et ne pas y deroger. 
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S’agissant de la situation actuelle concemant le 
programme nucleaire iranien, nous avons toujours ete 
favorables a regler tous les problemes par le dialogue 
avec la partie iranienne. Nous sornmes convaincus que 
faute d’autre solution qu’une approche politique et 
diplomatique, nous devons trouver des compromis qui 
nous permettront d’ceuvrer a la realisation de notre 
objectif, qui consiste a oter tout doute quant a la nature 
purement pacifique du programme nucleaire iranien. 
L’lran pourra alors jouir pleinement de tous les droits 
d’un Etat non dote d’armes nucleaires au titre du Traite 
sur la non-proliferation des armes nucleaires. 

La Russie fera tout son possible pour veiller a 
une reprise rapide des pourparlers entre le Groupe des 
3+3 et l’lran. 

M. Li Baodong (Chine) (parle en chinois) : 
Monsieur le President, je tiens tout d’abord a vous 
feliciter de votre accession a la presidence du Conseil 
pour ce mois. Je remercie par ailleurs l’Ambassadeur 
de l’lnde et son equipe de la contribution importante 
qu’ils ont apportee au bon deroulement des activites du 
Conseil le mois dernier. 

Je tiens egalement a remercier l’Ambassadeur 
Osorio de son rapport sur les activites du Comite du 
Conseil de securite cree par la resolution 1737 (2006) 
au cours des trois demiers mois et a saluer les 
nombreuses activites entreprises par le Comite sous sa 
direction. La Chine a toujours attache une grande 
importance aux travaux du Comite, et elle continuera 
de lui apporter un appui actif. 

Dans le meme temps, nous attendons egalement 
du Groupe d’experts qu’il poursuive ses activites sous 
la direction du Comite, conformement a la resolution 
1737 (2006), en faisant preuve d’objectivite et de 
prudence afin de faciliter veritablement une mise en 
oeuvre globale et efficace de la resolution. La Chine a 
toujours ete convaincue que le dialogue et les 
negociations etaient les seuls moyens de parvenir a un 
reglement global, durable et juste de la question des 
capacites nucleaires iraniennes et de satisfaire les 
interets communs de la communaute intemationale. 
Nous esperons que toutes les parties se rapprocheront, 
s’attaqueront aux nombreuses difficultes, intensifieront 
leurs efforts diplomatiques, lanceront une reflexion 
novatrice et mettront en place de nouvelles mesures 
pour favoriser la confiance mutuelle et creer des 
conditions favorables au reglement de la question du 
nucleaire iranien. 


La Chine prend note du dernier rapport en date du 
Directeur general de l’Agence intemationale de 
l’energie atomique (AIEA) sur la question du nucleaire 
iranien. La Chine a toujours estime qu’en tant qu’Etat 
partie au Traite sur la non-proliferation des armes 
nucleaires, l’lran a droit a une utilisation pacifique de 
l’energie nucleaire et qu’il doit s’acquitter de ses 
obligations intemationales. Dans le meme temps, la 
Chine espere que l’lran et l’AIEA pourront poursuivre 
et renforcer leur dialogue et leur cooperation et regler 
efficacement les problemes qui se posent afin de 
renforcer la confiance dans le caractere pacifique du 
programme nucleaire iranien. Dans les circonstances 
actuelles, il est plus important que jamais de continuer 
a ceuvrer resolument en faveur du dialogue et des 
negociations afin de trouver une solution viable a la 
question nucleaire iranienne, etant donne que cela 
contribuera concretement au maintien de la paix et de 
la stability au Moyen-Orient. 

La Chine est convaincue que tant que toutes les 
parties concemees feront preuve de conviction et de 
patience, qu’elles adopteront une approche souple et 
pragmatique, qu’elles s’emploieront a faire valoir les 
elements positifs et prendront l’initiative de renforcer 
une confiance mutuelle, des progres seront realises 
vers l’instauration d’un dialogue et l’adoption de 
negociations. 

M me Viotti (Bresil) {parle en anglais ) : Je 
voudrais vous feliciter, Monsieur le President, de 
l’accession du Liban a la presidence du Conseil de ce 
mois de septembre, et vous offrir nos meilleurs vceux 
de succes. De meme, je voudrais remercier 
l’Ambassadeur Puri et son equipe pour la competence 
avec laquelle ils ont conduit nos travaux pendant le 
mois d’aout. 

Je remercie egalement le Representant permanent 
de la Colombie, l’Ambassadeur Nestor Osorio, de son 
expose sur les activites du Comite du Conseil de 
securite cree par la resolution 1737 (2006). Le Bresil a 
suivi de pres les travaux du Comite sous sa direction 
competente. Nous avons pris note des directives 
revisees du Comite concemant la conduite de ses 
travaux, qui devraient l’aider a s’acquitter plus 
efficacement de son mandat. 

Comme l’Ambassadeur Osorio l’a mentionne 
dans son expose, le Groupe d’experts s’est rendu au 
Bresil la semaine demiere. Le but de cette visite etait 
de tenir des consultations avec les autorites 
bresiliennes sur les questions relatives au mandat du 
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Groupe d’experts, y compris la mise en oeuvre des 
resolutions pertinentes du Conseil de securite et les 
effets secondaires des sanctions sur le commerce 
legitime. Un certain nombre de reunions portant sur 
des questions telles que les transports maritimes, 
l’inspection des navires, la douane, le controle des 
exportations, le commerce, la finance, les operations 
bancaires et le controle des politiques d’immigration 
ont ete tenues a Brasilia entre les experts et les 
responsables gouvemementaux concemes. Cette visite 
couronnee de succes a permis au Groupe d’experts de 
prendre connaissance des reglementations et 
procedures en vigueur au Bresil, et contribuera 
certainement a renforcer davantage le dialogue 
constructif que nous avons tenu regulierement avec les 
experts. 

Malheureusement, aucun progres n’a ete signale 
sur les negociations concemant la question nucleaire 
iranienne. Nous regrettons cette situation et 
reaffirmons notre conviction qu’en l’absence de 
confiance mutuelle, tout progres sur cette question 
restera hors de portee. Le Bresil a encourage le 
Gouvemement iranien a cooperer pleinement et 
promptement avec l’Agence intemationale de l’energie 
atomique (AIEA) afin d’eclaircir toutes les questions 
en suspens. Bien que nous souscrivions a l’objectif de 
garantir le caractere exclusivement pacifique du 
programme nucleaire iranien, nous attendons de l’lran 
qu’il reponde aux preoccupations legitimes de la 
communaute intemationale. Dans le meme temps, nous 
reaffirmons le droit souverain de l’lran, comme celui 
de tout autre Etat, aux utilisations pacifiques de 
l’energie nucleaire sous le regime de garanties de 
l’AIEA. 

M. Moraes Cabral (Portugal) (parle en 
anglais ) : Comme d’autres orateurs, je voudrais 
commencer par remercier l’Ambassadeur Hardeep 
Singh Puri et son equipe de la competence avec 
laquelle ils ont conduit les travaux du Conseil le mois 
dernier, et par vous souhaiter, Monsieur le President, 
plein succes dans les efforts que vous deploierez durant 
la presidence libanaise du Conseil et vous assurer de 
notre appui constant. 

Je remercie l’Ambassadeur Nestor Osorio de 
l’expose detaille qu’il a presente sur les activites du 
Comite du Conseil de securite cree par la resolution 
1737 (2006) concemant l’lran, et je tiens a le feliciter 
de la direction avisee qu’il a imprimee au Comite. Je 
tiens a faire l’eloge des activites du Comite 1737, 
notamment de l’examen du document relatif aux 


directives et de la mise a jour en cours du programme 
de travail, qui sont l’un et l’autre des contributions tres 
utiles visant a ameliorer l’efficacite du regime existant. 

Je reaffirme notre plein appui au Groupe 
d’experts, conscient du role vital qu’il doit jouer pour 
aider le Comite. Je voudrais egalement me feliciter des 
recommandations constructives qu’ils ont faites en mai 
au Comite. J’ai la certitude que certaines des 
suggestions les plus utiles se traduiront bientot en 
mesures concretes. A cet egard, je dois dire que je 
demeure convaincu de l’utilite de publier le rapport 
final du Groupe d’experts aussi rapidement que 
possible, ce qui permettra a tous les Etats Membres de 
l’ONU d’avoir acces a des informations importantes et 
utiles. 

Notre inquietude concemant les activites 
nucleaires iraniennes et la creation de dispositifs de 
missiles balistiques n’a pas diminue ces trois demiers 
mois. Nous avons pris note du fait que le dernier 
rapport sur l’lran du Directeur general de l’Agence 
intemationale de l’energie atomique indique que le 
Directeur general adjoint charge des garanties, 
M. Herman Nackaerts, s’est recemment rendu dans le 
pays, suite a l’invitation des autorites iraniennes. C’est 
un fait nouveau encourageant, et j’espere sincerement 
que cette initiative temoigne de 1’intention de l’lran 
d’ameliorer considerablement sa cooperation avec 
l’Agence. 

Toutefois, les questions en suspens que l’lran doit 
clarifier necessitent plus qu’une simple visite de hauts 
fonctionnaires dans le pays de l’Agence. Le rapport du 
Directeur general insiste sur le fait que l’lran n’a pas 
suspendu ses activites liees a l’enrichissement. Dans 
l’intervalle, l’Agence attend toujours une reponse 
detaillee a un certain nombre de questions en suspens 
concemant ces activites, et d’autres informations sur 
les 10 nouvelles installations d’enrichissement dont 
l’lran a annonce la construction dans le proche avenir. 
La meme opacite caracterise les projets lies a l’eau 
lourde; ces projets n’ont pas ete suspendus et 
pourraient commencer a etre operationnels d’ici a la fin 
2013. 

Nous regrettons qu’a ce jour, l’lran n’ait pas 
donne a l’Agence acces a ces installations. Dans ces 
circonstances, il est impossible pour l’Agence de 
certifier sans reserve le caractere exclusivement 
pacifique du programme nucleaire iranien. Pour 
retablir la confiance intemationale, l’lran doit accorder 
sans retard un acces sans entrave a tous ses sites 


11-48798 



S/PV.6607 


nucleaires, son equipement et son personnel, et 
manifester la volonte reelle de foumir a l’Agence les 
documents anterieurement demandes et toutes les 
informations pertinentes, conformement a l’accord de 
garanties et aux arrangements subsidiaires de l’lran. 

M. Laher (Afrique du Sud) {parle en anglais) : 
Nous nous associons aux autres orateurs pour vous 
feliciter, Monsieur le President, a l’occasion de 
l’accession du Liban a la presidence pour le mois de 
septembre, et exprimons notre gratitude a l’lnde pour 
sa conduite avisee des travaux du Conseil en aout. 
Nous voudrions egalement remercier l’Ambassadeur 
Nestor Osorio, de la Colombie, de son expose sur les 
activites du Comite du Conseil de securite cree par la 
resolution 1737 (2006). 

L’Afrique du Sud reaffirme sa preoccupation face 
a la menace que font peser les armes de destruction 
massive. Nous pensons que la possession d’armes 
nucleaires, ou qu’elles se trouvent, continue de 
representer une menace et un danger pour la paix et la 
securite intemationale. Nous nous engageons done a 
appuyer le President du Comite, etant entendu que 
l’Afrique du Sud n’accepterait pas un Iran dote de 
Panne nucleaire pas plus qu’elle ne refuserait a un 
pays signataire au Traite sur la non-proliferation des 
armes nucleaires le droit a l’utilisation pacifique de la 
technologic nucleaire, avec les garanties appropriees. 

L’Afrique du Sud demeure neanmoins preoccupee 
par le fait que l’Agence intemationale de l’energie 
atomique (AIEA) n’est toujours pas en mesure de 
foumir des assurances credibles sur le caractere 
pacifique du programme nucleaire iranien, et prie 
instamment l’lran de cooperer pleinement avec l’AIEA 
pour regler cette question en suspens. L’AIEA est la 
seule autorite intemationale qui soit habilitee a verifier 
et a foumir les assurances necessaires s’agissant du 
caractere pacifique du programme nucleaire iranien. 

L’Afrique du Sud est heureuse de voir que le 
Comite 1737 a ete en mesure de nouer un dialogue 
constructif sur les questions dont nous sommes saisis. 
Les directives revisees concemant la conduite de nos 
travaux nous ont foumi une bonne orientation quant a 
la mise en oeuvre du regime de sanctions actuel. Nous 
sommes certains que les debats sur le programme de 
travail se poursuivront de la meme maniere 
constructive. Nous pensons egalement que les notes 
d’information pratique foumies par le Groupe 
d’experts constituent une bonne base et n’ont pas 
encore atteint a ce stade leur forme definitive. Nous ne 


doutons pas qu’un dialogue politique constructif se 
poursuivra, aux fins d’un reglement pacifique de ce 
differend. 

M. Onemola (Nigeria) {parle en anglais) : 
Permettez-moi de vous feliciter, Monsieur le President, 
a l’occasion de votre accession a la presidence du 
Conseil de securite pour le mois de septembre. Je 
voudrais egalement remercier chaleureusement le 
Representant permanent de l’lnde et sa delegation pour 
l’excellent travail qu’ils ont accompli le mois dernier. 

Je voudrais par ailleurs remercier l’Ambassadeur 
Nestor Osorio pour son expose succinct et le feliciter 
de son exceptionnel leadership du Comite du Conseil 
de securite cree par la resolution 1737 (2006). Nous 
apprecions a sa juste valeur le travail effectue par le 
Comite ces trois demiers mois dans l’execution de son 
mandat. Nous felicitons les membres du Groupe 
d’experts a l’occasion du renouvellement de leur 
mandat et avons 1’intention de continuer a collaborer 
avec eux et avec le Comite pour promouvoir un monde 
plus sur. 

II est encourageant de voir que les Etats Membres 
ont continue de signaler les incidents de non-respect du 
Comite 1737, ne se limitant pas a apporter au Groupe 
d’experts l’appui necessaire pour ses enquetes. Nombre 
des enquetes ulterieures du Groupe d’experts, y 
compris la visite effectuee en janvier au Nigeria, 
portent sur le transfert par l’lran d’armes classiques et 
du materiel connexe, interdit aux termes de la 
resolution 1747 (2007). Cette evolution est 
preoccupante vu l’effet devastateur qu’ont les armes de 
petit calibre sur la securite, la stabilite et le 
developpement des pays et des regions. 

Le Nigeria et la Communaute economique des 
Etats de l’Afrique de l’Ouest (CEDEAO) font 
regulierement part de leur preoccupation au sujet de la 
diffusion progressive du trafic d’armes dans la sous- 
region, lequel contrevient aux dispositions de la 
Convention de la CEDEAO sur les armes legeres et de 
petit calibre, leurs munitions et les autres materiels 
connexes. Nous exhortons done les Etats Membres a 
rester tres vigilants s’agissant de surveiller et de 
reduire ces mouvements, conformement a la resolution 
1747 (2007), et a respecter les obligations qui 
decoulent des divers instruments negocies sur les 
armes de petit calibre. 

Ils doivent aussi signaler au Comite les violations 
suspectees des sanctions et cooperer avec le Groupe 
d’experts dans le cadre de l’enquete menee par ce 
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dernier sur les incidents de non-respect. II est essentiel 
que les Etats disposent des ressources, installations et 
competences necessaires afin de renforcer leur capacite 
a assumer leurs obligations au titre de ces resolutions. 
Nous encourageons en outre le Groupe d’experts a 
continuer d’examiner ces activites afin de determiner si 
la maniere de violer les sanctions et d’y contrevenir 
obeit a certains schemas. 

Le Nigeria nourrit un tres grand respect pour les 
mecanismes multilateraux de responsabilite et de 
transparence concernant les transferts d’armes, 
notamment les traites et protocoles des Nations Unies 
couvrant les transferts illicites d’armes classiques. 
Nous avons fait la preuve de notre attachement a ce 
noble objectif en signant la Convention de la CEDEAO 
sur les armes legeres et de petit calibre. Nous sommes 
convaincus que des mesures complementaires, aux 
niveaux regional et international, sur le marquage et le 
suivi des armes aideront a etayer les accomplissements 
recenses jusqu’ici dans la sous-region de l’Afrique de 
l’Ouest. 

Selon le rapport recent presente par le Directeur 
general de l’Agence intemationale de l’energie 
atomique (AIEA), l’lran n’a pas entierement respecte 
ses obligations ni obtenu la confiance intemationale en 
la nature exclusivement pacifique de son programme 
nucleaire. Nous appelons l’lran a cooperer pleinement 
avec l’AIEA et a respecter ses obligations au titre des 
resolutions du Conseil de securite. Nous exhortons 
done l’lran a engager un dialogue constmctif afin de 
faire la preuve de son attachement a un programme 
nucleaire pacifique. 

M. Manjeev Singh Puri (Inde) (parle en 
anglais ): D’emblee, Monsieur le President, je voudrais 
vous feliciter a l’occasion de votre accession a la 
presidence du Conseil de securite. Soyez assure, de 
notre cooperation la plus totale. Je voudrais egalement 
saisir cette occasion pour vous remercier pour des 
paroles chaleureuses que vous avez eues envers notre 
Representant permanent, et remercier les autres 
membres du Conseil de la satisfaction et des 
remerciements qu’ils ont exprimes. 

Je voudrais a mon tour remercier l’Ambassadeur 
Nestor Osorio d’avoir presente le rapport trimestriel du 
Comite du Conseil de securite cree par la resolution 
1737 (2006). Nous le felicitons de sa direction du 
Comite et du professionnalisme avec lequel le Comite 
s’acquitte de son mandat. Nous avons pris note du 
travail effectue par le Comite au cours de la periode a 


l’examen, y compris la finalisation de directives 
revisees relatives a la conduite de ses travaux. Nous 
esperons que le Comite approuvera bientot la mise a 
jour de son programme de travail. Le renouvehement 
du mandat du Groupe d’experts, suite a l’adoption de 
la resolution 1984 (2011), devrait faciliter le travail du 
Comite. 

Nous apprecions la mise a jour trimestrielle 
preparee par le Groupe d’experts, qui evalue les 
rapports d’application soumis par les Etats Membres 
entre le l er mai et le 31 juillet 2011. Nous 
encourageons le Groupe a continuer de travailler en 
toute impartialite, dans l’independance et la 
transparence, sur la base d’informations verifiables 
sous la direction du Comite, et conformement aux 
resolutions pertinentes du Conseil de securite. 

Je voudrais rappeler la position constante de 
l’Inde sur la question du nucleaire en Iran. Nous 
appuyons le droit de tous les Etats, y compris l’lran, a 
utiliser l’energie nucleaire a des fins pacifiques. Dans 
l’exercice de ce droit, ils doivent neanmoins respecter 
leurs obligations intemationales. Nous estimons que 
l’Agence intemationale de l’energie atomique (AIEA) 
doit jouer un role central dans la resolution des 
problemes techniques concernant le programme 
nucleaire de l’lran. Ces problemes doivent etre regies 
de maniere pacifique par le dialogue et les 
negociations. L’lran doit cooperer pleinement avec 
l’AIEA afin de restaurer la confiance intemationale 
dans la nature exclusivement pacifique de son 
programme nucleaire. Nous appuyons tous les efforts 
visant un reglement pacifique de cette question. 

Nous appelons egalement toutes les parties a 
appliquer integralement les resolutions adoptees par le 
Conseil de securite. Aucune des mesures requises au 
titre de ces resolutions ne saurait faire l’objet d’une 
infraction. Parallelement, tous les efforts necessaires 
doivent etre faits pour veiller a ce que le commerce et 
les activites legitimes des entites iraniennes et ceux 
d’autres pays ne soient pas affectes. 

Pour terminer, je voudrais assurer au President du 
Comite 1737 que nous continuerons a cooperer avec 
les autres membres du Comite et a apporter une 
contribution constructive aux travaux du Comite. 

M. Barbalic (Bosnie-Herzegovine) {parle en 
anglais ) : Je voudrais a mon tour vous feliciter, 
Monsieur le President, de votre accession a la 
presidence du Conseil de securite, et remercier la 
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delegation indienne pour 1’excellent travail accompli 
par le Conseil sous sa presidence en aout. 

Je voudrais egalement m’associer aux autres 
orateurs pour remercier l’Ambassadeur Osorio de son 
expose sur les travaux du Comite du Conseil de 
securite cree par la resolution 1737 (2006) au cours des 
90 demiers jours. La Bosnie-Herzegovine apprecie a sa 
juste valeur le travail du Comite, qui est d’une 
importance cruciale pour l’application du regime des 
sanctions imposees a l’lran. Nous nous felicitons de 
l’adoption des directives du Comite regissant la 
conduite de ses travaux, qui visent a ameliorer la mise 
en oeuvre des dispositions en matiere de sanctions et a 
aider les Etats Membres a respecter leurs obligations 
au titre de ces dispositions. Ma delegation apprecie 
egalement les resultats du travail accompli par le 
Groupe d’experts. Nous estimons que la contribution 
du Groupe d’experts est precieuse dans l’optique d’une 
meilleure mise en oeuvre de la resolution 1929 (2010). 

Nous sommes fermement convaincus que seule la 
pleine application des accords de garanties au titre du 
Traite sur la non-proliferation des armes nucleaires 
(TNP) peut permettre de veiller a ce que l’energie 
nucleaire soit utilisee de maniere sure et responsable. 
En qualite d’agent de realisation, l’Agence 
intemationale de l’energie atomique (AIEA) est 
l’instrument le plus fiable de verification de la 
conformite aux dispositions du Traite. La Bosnie- 
Herzegovine reste convaincue que tous les Etats sans 
exception doivent faire en sorte que leurs installations 
nucleaires soient conformes au regime de garanties de 
l’AIEA et doivent s’acquitter en toute transparence de 
leurs engagements. 

A cet egard, nous restons preoccupes de l’absence 
de progres s’agissant du respect par l’lran des 
resolutions pertinentes de l’AIEA et du Conseil de 
securite. Nous exhortons done l’lran a se conformer a 
toutes les resolutions du Conseil de securite et a mettre 
en oeuvre le Protocole additionnel ainsi que toutes les 
mesures requises par l’AIEA. II est imperatif de 
restaurer la confiance dans la nature exclusivement 
pacifique du programme nucleaire de l’lran. 

Nous restons convaincus qu’une approche 
diplomatique et axee sur les negociations avec l’lran, 
fondee a la fois sur la bonne volonte politique et un 
jugement responsable, peut redresser la situation. Nous 
appelons les parties directement impliquees a faire 
davantage d’efforts serieux et esperons sincerement 
qu’elles feront la preuve de la volonte politique 


necessaire pour permettre de regler globalement la 
question du renforcement des capacites nucleaires de la 
Republique islamique d’lran. 

M. Onanga Ndiaye (Gabon) : Monsieur le 
President, a l’instar de mes preopinants, je voudrais, au 
nom de ma delegation, vous reiterer toutes nos 
felicitations et nos vceux de plein succes pour votre 
presidence en ce mois de septembre tres charge. De 
meme, nous tenons a exprimer tous nos remerciements 
et notre gratitude a la delegation indienne pour le 
travail accompli durant le mois dernier. 

Ma delegation tient a reaffirmer son attachement 
au regime international de non-proliferation nucleaire, 
dont le Traite sur la non-proliferation des armes 
nucleaires constitue la pierre angulaire. Le 23 juin, 
notre delegation s’est felicitee de l’examen, par les 
membres du Comite cree par la resolution 1737 (2006), 
des recommandations contenues dans le rapport du 
Groupe d’experts que nous avons souhaite voir mises 
en oeuvre dans toute leur entierete. De meme, nous 
avons exprime notre profonde preoccupation devant les 
cas repetes de violations par l’lran des resolutions du 
Conseil de securite, et la poursuite par ce pays des 
activites d’enrichissement de l’uranium. C’est en ce 
sens que notre delegation avait tenu a reiterer son appel 
a l’endroit des autorites iraniennes a se conformer aux 
exigences de l’Agence intemationale de l’energie 
atomique (AIEA) et a revenir a la table des 
negociations des E3 +3. 

Aujourd’hui, je tiens a remercier l’Ambassadeur 
Nestor Osorio pour sa presentation du dix-neuvieme 
rapport trimestriel du Comite 1737 et a feliciter, bien 
entendu, le Groupe d’experts de son travail. Nous nous 
rejouissons egalement de l’adoption par le Conseil le 9 
juin, sous la presidence gabonaise, de la resolution 
1984 (2011), par laquelle le mandat du Groupe 
d’experts a ete renouvele d’un an, et nous demeurons 
attaches a la mise en oeuvre de toutes les resolutions du 
Conseil. 

Notre delegation exhorte par ailleurs le Comite a 
accelerer la publication du rapport des experts sur son 
site Web. Aussi salue-t-elle toutes les negociations en 
cours au sein de ce comite en vue de parfaire son 
programme de travail, ainsi que l’aide que le Groupe 
d’experts continue d’apporter dans la mise en oeuvre 
des resolutions du Conseil concemant la Republique 
islamique d’lran. 

Le Gabon reste d’avis que l’lran doit s’acquitter 
d’un certain nombre de ses obligations en cooperant 
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pleinement avec l’AIEA afin d’etablir une confiance au 
niveau international dans le caractere exclusivement 
pacifique de son programme nucleaire. Ma delegation 
deplore les allegations evoquees par le President du 
Comite et liees a la violation des sanctions contre 
l’lran. II importe pour nous que tous les 
eclaircissements necessaries soient apportes tant au 
Comite qu’au Groupe d’experts. 

Enfin, ma delegation exprime son appreciation du 
travail accompli par le Comite 1737, auquel elle 
reaffirme son plein soutien, et nous l’encourageons a 
tout mettre en oeuvre afin que les recommandations du 
Groupe d’experts soient pleinement appliquees. 

Sir Mark Lyall Grant (Royaume Uni) (parle en 
anglais ): Je tiens a vous feliciter, Monsieur le 
President, de votre accession a la presidence du 
Conseil pour le mois de septembre. Je m’associe 
egalement aux autres membres pour remercier 
l’Ambassadeur Puri et son equipe de la maniere dont 
ils ont dirige les travaux du Conseil au mois d’aout. 

Je voudrais remercier l’Ambassadeur Osorio de 
l’expose qu’il a presente au Conseil aujourd’hui, et de 
son rapport sur le travail essentiel du Comite cree par 
la resolution 1737 (2006) et de son Groupe d’experts. 

Le rapport du Comite indique clairement que 
l’lran continue de violer les sanctions imposees par le 
Conseil en faisant proliferer les armes aussi bien 
nucleaires que classiques. Les Iraniens le reconnaissent 
d’ailleurs eux-memes. En aout, ils ont annonce qu’ils 
avaient commence le transfert de centrifugeuses vers le 
site de Qom afin de tripler la capacity d’enrichissement 
de l’uranium a 20 %. Cela enfreint directement six 
resolutions du Conseil de security demandant a l’lran 
de suspendre l’enrichissement. Cela illustre en outre a 
quel point ce programme iranien d’enrichissement 
illegal est incompatible avec des fins pacifiques. II 
n’existe aucune justification civile credible a produire 
20 % d’uranium enrichi. 

Le dernier rapport de l’Agence intemationale de 
l’energie atomique (AIEA) indique clairement qu’une 
fois encore, l’lran n’a pas coopere pleinement avec 
l’Agence et souligne son «inquietude croissante» 
quant a la possibility d’une dimension militaire du 
programme iranien. 

La periode a l’examen a montre la necessity de 
rester vigilant quant aux violations des sanctions. A cet 
egard, nous avons signale, avec la France, l’Allemagne 
et les Etats-Unis, une violation du paragraphe 9 de la 
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resolution 1929 (2010) - a savoir le lancement du 
satellite Rassad-1, qui releve de la technologie des 
missiles balistiques. Nous demandons que le Comite 
enquete d’urgence sur cette affaire ainsi que sur toutes 
les violations, avec l’aide etroite du Groupe d’experts. 

Une enquete rapide et approfondie sur les 
violations permettra d’obtenir une image plus claire de 
l’ensemble des violations commises par l’lran. Cela 
permettra a l’ensemble des etats Membres de se 
concentrer sur les domaines appelant une vigilance 
particuliere. II importe que les Etats Membres 
disposent des informations et savoir-faire necessaires 
pour identifier les infractions presumees et y repondre. 
Nous nous felicitons done des efforts deployes par le 
Groupe pour faire prendre conscience a tous les Etats 
Membres des mesures a prendre en vue de faire 
appliquer les sanctions, et pour favoriser un meilleur 
partage des connaissances et de collaboration entre les 
Etats. 

Nous nous felicitons des notices d’information 
d’aide a l’application redigees par le Groupe d’experts 
et dont le Comite est saisi pour examen. Celles-ci 
seront tres utiles pour sensibiliser les Etats Membres a 
leurs responsabilites et aux mesures qu’ils peuvent 
prendre pour prevenir de nouvelles violations. Nous 
nous rejouissons de l’adoption et de la publication 
rapides de ces notices d’information sur le site Internet 
du Comite. 

Nous regrettons que le rapport du Groupe 
d’experts n’ait pas encore ete rendu public. Le Comite 
refuse de donner acces a l’ensemble des Membres de 
l’Organisation des Nations Unies a cette precieuse 
evaluation, qui aidera a appliquer les sanctions. Le 
Comite devrait accepter d’urgence de publier ce 
rapport. 

Nous demeurons resolus a engager l’lran a regler 
ces problemes, mais il est clair que l’lran continue a 
faire proliferer le nucleaire et a poursuivre un 
programme d’armement nucleaire. L’lran ne nous a 
donne aucune raison de croire que sa mise en place 
d’un programme nucleaire ferait l’objet d’une veritable 
reciprocity. Pour que la strategic double reussisse, il est 
done essentiel que les Etats mettent scrupuleusement 
en oeuvre les mesures contenues dans la resolution 
1929 (2010) et dans les resolutions precedentes du 
Conseil. 

Le President {parle en arabe) : Je vais 
maintenant faire une declaration en ma qualite de 
representant du Liban. 
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Je m’associe a mes collegues pour exprimer ma 
gratitude a l’Ambassadeur Nestor Osorio pour son 
expose sur le rapport trimestriel sur les travaux du 
Comite cree par la resolution 1737 (2006). Je voudrais 
faire les remarques suivantes. 

Tout d’abord, nous reaffirmons l’importance de 
conduire des efforts politiques et diplomatiques pour 
trouver une solution a la question nucleaire iranienne 
par le biais des negociations. Nous soutenons toutes les 
initiatives visant a relancer les negociations et le 
dialogue, ce qui demeure la meilleure voie pour 
parvenir a une solution definitive et globale englobant 
toutes les questions en suspens concemant la nature 
pacifique du programme nucleaire iranien; cela permet 
d’etablir des relations productives et de cooperation 
avec la Republique islamique d’lran. 

Deuxiemement, nous soulignons la necessite 
d’une application equilibree des trois piliers du Traite 
sur la non-proliferation des armes nucleaires (TNP) : la 
non-proliferation, le desarmement et l’utilisation 
pacifique des technologies nucleaires. Nous 
reaffirmons le droit de tous les Etats parties au TNP de 
mettre au point, de developper la recherche, de 
produire et d’utiliser l’energie nucleaire a des fins 
pacifiques. Nous demandons egalement que soit 
abordee la question de la non-proliferation au Moyen- 
Orient dans le cadre d’une vision integree et globale, 
sans selectivite ni difference de traitement. Une telle 
vision devrait se fonder sur la creation d’une zone 
exempte d’armes nucleaires au Moyen-Orient. 

Troisiemement, nous pensons que les armes de 
destruction massive, en particulier les armes 
nucleaires, ne peuvent etre une source de securite ou de 
stabilite ou que ce soit dans le monde. Bien au 
contraire, elles tendent a inciter les autres Etats a entrer 
en possession de telles armes, ouvrant ainsi la porte a 
une course aux armements sans fin et destructrice. 


Je reprends maintenant mes fonctions de 
President du Conseil. 

Je vais maintenant donner la parole a 
l’Ambassadeur Osorio pour qu’il reponde aux 
observations faites. 

M. Osorio (Colombie) (parle en espagnol ) : Je 
voudrais tout d’abord remercier l’ensemble des 
membres du Conseil de securite pour les declarations 
qu’ils ont faites en appui au travail accompli par le 
Comite. Ces sont des declarations qu’ils doivent diriger 
plus particulierement vers les experts du Comite qui 
travaillent avec moi et qui ont fait preuve non 
seulement d’un esprit de collaboration, mais aussi 
d’une capacite a faire des compromis afin de trouver 
les meilleurs moyens de faire fonctionner le Comite, 
lequel assume de tres grandes responsabilites, comme 
l’indiquent les interventions faites aujourd’hui par tous 
les membres. 

J’ai pris bonne note des appels lances en faveur 
de Timportance de la transparence et pour veiller a ce 
que les activites du Groupe d’experts soient les plus 
objectives et les plus claires possibles afin que, en 
toute logique, nous puissions tenir nos engagements et 
nous acquitter de nos obligations qui consistent a 
transmettre a tous les Membres de l’ONU le resultat de 
ce suivi et de toutes les responsabilites juridiques qui 
incombent au Comite et au Groupe. 

Nous poursuivrons notre travail, et conformement 
aux dispositions de la resolution 1373 (2001), nous 
communiquerons les renseignements voulus au Conseil 
en temps opportun. 

Le President (parle en arabe ) : II n’y a plus 
d’orateurs inscrits sur ma liste. Le Conseil de securite a 
ainsi acheve la phase actuelle de l’examen de la 
question inscrite a son ordre du jour. 

La seance est levee a 11 h 15. 
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